
Poštarina plaćena u gotovomGORE SRCA!
VJERSKI LIST

Cijena za pojedini broj 5 lira, 
u Jugo'laviu 2— dnara.

Pretplata za svaki mjesec 12
Ura, i> lueoslaviji 5 — dinara

Oglasi stoje 10 lira za svaki 
mm visine u Jiriir i stupca.

God. II. - Broj 3. — Izdaje: Književno društvo Sv. Mohora za Istru. — Izlazi svakog 1. i 15. u mjesecu.  —  Rijeka, 1. veljače 1947.

Kršćanski brak
U proklom smo broju pitali m ovom 

mjestu • krUaimkoj obitelji, koja se 
stvara kršćanskom ženidbom.

Mislimo, da je potrebno razjasniti. 
aa«to Katolička Crkva priznaje među 
katolicima kao pred Bogom valjan sa
mo onaj brak, koji ne sklopi u crkvi 
ili po crkvenoj naredbi.

Ženidbu Je podigao Isus na stupanj 
sakramenta. Katekizam nas uči, da je 
sakramenat vidljivi znak, koji donosi 
nevidljivu milost. Na pr. kod sv. krsta 
je vidljivi znak polijevanje (umivanje) 
vođom, čime se — po volji Božjoj — 
opere iH očisti duša od istočnog grijeha 
te preobnovi l ukrasi nevidljivom mi- 
lošcu Božjom. Kod ženidbe su vanjski 
znak izjave zaručnika, da stupaju u 
međusobnu ženldbcuu vezu, a nevid
ljiva je milost Božja, kojom Bog tu 
vezu blagoslivlja i kojom daje zaruč
nicima svoju pomoć za vržonje bračnih 
dužnosti, u prvom redn kod uzgoja 
djece. Razumije se, da je 1 sakramenat 
ženidbe podvrgnut Crkvi kao (to i svi 
drugi sakramenti. Zato spada po kato
ličkom nauku ženidba pod crkvenu 
vlast, dotično i»d crkvene zakone, koji 
odi .čuju o njezinoj valjanosti, dok je 
njezinu (Mivotur. ncrazrcšivunl odre
dio sam Isus! Prema tome smije dvoje 
katolika živjeti po svojoj savjesti (bez 
grijeha) u braku Jedino, ako su sklo

Izbor ženidbenog druga
Tek onda, kad je mladić odnosno dje

vojka sa svoje strane na čistu glede pi
tanja, na koja smo odgovorili u prvom 
članku, može mirne duša misliti na Že
nidbu i tražiti zenidbenog drugu ili oda
zvati se snubljcnju. Ipak mora mladić 
»li djevojka, prije nego se s nekim za- 
rući ili čak vjenča, svoga ženidbenog 
druga dobro upoznati i ozbiljno promi
sliti, da li će moči s njim osnovati sret
nu ženldbenu zajednicu. Zato sv. Otac 
Pijo XI. u svojoj okružnici o kršćanskoj 
žtn dbj ovako opominje ženidbene pri- 
piuvnike: »Bližoj pripravi za dobru že
nidbu pripada briga pri izboru supru
ga, jer dobrim dijelom zavisi o tomu, 
da li će ženidba biti sretna ili nc, i to 
ruto, što jedan član ženidbe može dru- 

nm biti jaka pomoć, ali takodjer te- 
rka opasnost, zapreka za kršćanski Že- 
nidbeni život. Zato ako zaručnici ne će 
da cijeli život trpe od posljedica nepro- 
nđšljenog izbora, neka zrelo promisle 
prije nego li se odluče za nekoga, s ko
jim će poslije morati provediti svej cije
li život. Kod ovog premišljanja neka 
pr.je svega gledaju na Boga, na odgo
vornost prema pravoj vjeri Kristovoj, 
prema samomu sebi, prema drugom ela
nu ženidbenom, svom potomstvu, kao i 
građanskom i ljudskom društvu, kojih I 
izvor je ženidba. Žarko neka se mole 
Bogu za pomoć, da u svom izboru po- 
godc po kršćanskoj mudrosti, te se ne 
‘’a^V svesti slijepom navalom strasti, 

voj izbor neka ne određuju isključivo 
^Ijr.m za materijalnim dobitkom ili 
drugim manje plemenitim razlozima, 
nego pravom, istinite m ljubavi i iskre- 
Mim nagnućem prema budućem supru
gu. Kod izbora životnog druga neka ne 
propuste poslušati savjet svojih rodite
lja: po zrelom roditeljskom sudu i Ži
votnom iskustvu njihovu bit će očuva
ni od kobnih grešaka; neka si kod stu
panja u ženidbu osiguraju Božji blago
slov po Četvrtoj zapovijedi: »Poštuj oca

pili svoja ženidbu a crkvi ili po crkve
nim obredima.

Ali ženidba don&š« također građanske 
dužnosti j prava na pr. glede prehrane, 
imetka, djece i t- đ. Zato i države stva
raju u današnje vrijttne svoje zakone o 
ženidbi te traže od građana da ih se 
drže, ako hoće da državne vlasti pri- 
znadu 'njihov brak kao valjan. Tako je 
potrebno, da katolici izvrše prigodom 
ženidbe sve ono, što traže od njih i 
crkveni i državni zakonL Razlika je 
samo ta, što od države određene uvjete 
n»oraju izvršiti zbog građanskih po
sljedica, a crkvene zbog svoje savjesti 
pred Dogom.

Pto katoličkoj je nauci valjano sklop
ljena ženidba nerazrešiva sve do smrti. 
To može bračnim drugovima, koji se 
ne slažu, biti katkada neugodno, ali 
Crkva smatra to neophodno nužnim za 
stalnost obitelji i prema tome za ljud
sko društvo, a u prvom redu za uzgoj 
novog roda. Djeca neće da priznaju 
materine i očinske svađe, nego hoće 
samo da imadu uza se i oca i majku 
i da uživaju trajno njihovu ljubav i 
pomoć.

Kršćanska je ženidba temelj kršćan
ske obitelji, a jedno je i drugo po ka- 

। toličkoj nauci od Boga određeno za 
। postignuće vremenite i vječne svrhe 
i ljudskoga društva i pojedinaca kao ta- 
। kvib.

i majku, da dugo živiš i dobro ti bude 
na zemlji«.

Mladić ili djevojka ne smije dakle 
svog ženidbenog druga tražiti iU mu 
se predati nepromišljeno i zatvorenim 
očima, nego moraju to činiti širom ot
vorenim očima i ušima, da ga najprije 
sa sviju strana strana dobro upozmaju. 
Mladić mora paziti, da li je djevojka 
prije svega zdrava i zrela, iz dobre krš
ćanske obitelji, dobro odgojena, bogo- 
Ijubna, poštena, skromna, marljiva u 
radu i štedljiva, vješta u svim kućnim 
poslovima i da li iir.a potrebno znanje za 
vršenje ženldlienih dužnosti. Samo takva 
djevojka daje jamstvo, da će postati vr
tna žena, uzorna majka i dobra dpmači- 
ca, koja ce držati tri ugla od kuće, i 
stvoriti dom, u kojem će se muž osjećali 
zadovoljan i sretan.

Djevojka neka sa svoje strane pripazi, 
da h je mladić zdrav, iz poštene obite
lji, dobar i praktičan katolik, koji ljubi 
Boga i poštuje sv. Crkvu. Svoju buduću 
životnu sreću mora postaviti na čvrsti 
temelj, a toga daje samo život po svetoj 
vjeri. Bez vjero u Boga nema odgovor
nosti, ni prave ljubavi, ni ispravnog 
shvaćanja uzviŠenosti i dostojanstva že- 
nidbene zajednice. Samu muž žive i du
boke vjere gleda u ženi sliku i priiiku 
Božju, dijete Božje, jednakovrijednu 
drugaricu i pomoćnicu u Božjoj službi 
sv. ženidbe i obiteljskog života. Kao ta
kvu je cijeni i poštuju, istinski ljubi i 
pomaže, čuva joj vjernost i ostaje 8 
njom u svim životnim prilikama i nepri
likama u norazrešivoj zajednici do smr
ti. Samo jamstvo potpune vjernosti i ne- 
ruzrešivosti do groba, koje daje sv. vje
ra, može skloniti kršćansku djevojku, 
da se nekomu dušom i tijelom potpuna 
povjeri i preda za cijeli život. Ako toga 
nema, u vječnom je strahu i nesigurno
sti za svoju budućnost. Prvi je dakle 
uvjet sretna ženidbe život po svetoj vje
ri, koji si mora svaki ženidbeni priprav

nik osigurati već kod izbora zemdbe- 
n<«g druga.

Dalje neka djevojka ne uzimlje za 
muža pijanca, psovača, bludnika, lijen* 
Činu, rasipnika, kartaša, čovjeka bez srca 
škrta, svadijiva, svojeglava i t, d., ako 
ne želi imati pukao u kuci. Oscbito je 
važno za mladu djevojku, da si po mo
gućnosti pribavi jasnu sliku o prijaš
njem životu mladoga čovjeka, prije ne
go h u njenom srcu nikne osjećaj i 
sklonost. Kasnije, kad se zaljubljenost 
rasplamsa, često je već prekasno, jer je 
cva kadra čovjeka tako zaslijepiti, da 
na ljubljenoj osobi ne vidi i neće da vi
di nikakove mane. Ne veli uzalud na
rodna poslovica: »Kad se u n»*kog zate
leba, misli da je anđeo b neba«. Dje- 
vojka je onda slijepa i gluha i ne prima 
nikakoxih savjeta ni opomena, dapače 
smatra ih plodom zansti i neprijatelj
stva. Kami je joj ae oči otvore, kad je 
već prekasno, pa mora cijeli život zato 
činiti pokoru.

Mladiće možemo razdijeliti u tri raz
reda. U prvi razred računamo one, čija 
je prošlost u svakom pogledu bespri- 
korna: njihovo ponašanje prema rodite
ljima kao i njihovo ćudoredno ponaša
nje ne zadaje povoda ni za kakovu oz
biljnu sumnju. Drugi razred sačinjava
ju oni, čija je jezgra i odgoj bio dobar, 
ali su radi protivnih okolnosti zapali u 
mnoge teške prestupke. Napokon je ipak 
pobijedilo u njima dobro i oni se vraća
ju urednom kršćanskom životu. U treći 
lazred idu oni, koji su živjeli više ili 
manje javno nećudoiedn'm životom, te 
su imali nazor o ženidbi nizak kc'iko 
se nanio može pomisliti, a sada iz bilo 
kojeg razloga hoće da stvore svoj vla
stiti dom.

Nikad nije previše nagovarati djevoj
ku, da se ne udaje za mladica ovog tre
ćeg razreda, jer će on sa ženom postu
pati prema nazorima i navikama, po ko
jima je dosada živio. Djevojka može na
pokon pr stati na to da uzme mladića 
iz drugog razreda, samo ako se može 
uvjeriti da je zašao na krivi putnike iz 
lukoumnosti, negoli iz sklonosti i karak
tera. Ali se preporuča osobita opreznost, 
ako takav mladić započinje uredni život 
tek onda, kada prosi djevojku. Mnogi 
takav mladić tek onda čini to 8 prora- 
čunanom namjerom, samo da djevojku 
prevari i da je može dobiti. Najsretnija 
je djevojka, ako je prosi mladić, kojega 
smo uvrstili u prvi razred. Obično dobi-

Rad Mons. Fultona Sheen-a
Svake nedjelje naveče od Nove €odi- I 

ne do Uskrna slušaju milijuni ljudi u 
Americi (putem radija) propovijedi naj
poznatijeg američkog govornika Fultona 
Sheena, dok mnogi u drugim zemljama 
čitaju njegove govore u novinama.

Mons. Fulton Sheen rođen je 8. svib
nja 1895. god. Po prvi puta je došao do 
izražaja njegov govornički dur u zavo
du Saint-Viator u Kankakee, gdje je 
god. 1917. » .eluio naslov najboljeg go
vornika Čitavog zavada. On je posttio 
poznat također kao pirac. Bio je glavni 
suradnik u novinama.

Poslije dovršenih teoloških nauka u 
sjemeni..tu Saint Paul, u istoimenom 
američkom grudu, bio je zaređen za sve- j 
ćenika g. 1919. Narednih godma pohađao | 
•e katoličko sveučilište u Louvam-u u i 
Belgiji i Angelicum u Rimu. U Louvai- * 
nu (č. Luvenu) dobio je nagradu kardi
nala Merciera (č. Mersjea) za filozofi
ju. On je prvi Amerićanin, koji je bio 
lako odlikovan.

Sa 50 godina Života Mons. Fulton 
Slieen pestao je najpoznatiji propovjed
nik Amerike. U velikim američkim gra
dovima nema katoličke katedrale, u kojoj 
nije on propovijedao. Njegovo se iir.a 
redovito nulazi na popisu govornika na 
najvećim američkim sveučilištima. Pro
povijedanje tog fizički slabašnog sveće
nika asketskih crta, sivih, dubokih i i»ro

je mladić djevojku, kakvu je svojim ži
votom i ponašanjem zaslužio, i obranio.

Osigurati se moraju također, <ia ne 
postoje između njih ženidbene zabra
ne ili zapreke crkvenog ili građan
skog prava. Ako su te zapreke uKion- 
Ijrve te imaju za to valjani razlog, mo
raju zaručni«! od nadležnih vlasti za
tražiti prije vjenčanja oprost od njih, 
inače hi njihova ženidba bila nedopušte
na ili čak nevaljana. Najvažnije ž e - 
nidbene zabrane crkvenog pra
va jesu: zavjet djevičanstva i ženidba 
između katolika i krivovjerca ili ras
kolnika. Ako netko sklopi unatoč zabra
ni ženidlRj, grijesi, ali ženidba Je va
ljana. A najčešće ženidbene za
preke jesu: zaprega ženidbenog 
veza (oženjena ili udata osoba ne mo
že sklopiti valjane ženidbe s drugom 
osobom dok god postoji prva valjana ze- 
nidbena veza), zapreka razlike 
vjere (koja postoji između katoličke 
i nekrštene osobe), zapreka b v e- 
tog reda (svećenici), zapreka 
svečanog zavjeta djevica n- 
« t v a, zapreka srodstva. l'ko pokuša 
sklopiti Ženidbu bez obzira na takve za
preke. griješi i ne valja mu ženidba, a 
ako ne zna za zapreku, ne griješi, ali 
mu je ženidba ipak nevaljana.

Na kraju moramo napomenuti još i 
tn. da izmmeđu ženidbenih drugova ne 
smije biti prevelike razlike u godina
ma, naobrazbi i zanimanju. Sve to utje
če ra skladnost, razumijevanje i sreću 
u ženidbenoj zajednici. Zaručnici, osobi
to mladići, moraju imati imanje ih ži
votno zanimanje, čime će moći uzdrža
vati obitelj, jer se od same ljubavi ne 
može živjeti.

Mladić i djevojka često ne mogu sve 
sami opaziti i čuti, zato rade razborito, 
ako se posavjetuju s roditeljima i pita 
ju i đruge pametne ljude, što znaju o 
čovjeku, s kojim se kane vjenčati. Ako 
se radi o čovjeku iz daleka svijeta, ne
ka pismeno ili osobno pitaju informaci
je njegova župnika. Koliki su se mladići* 
a naročito djevojke, spasili na taj način 
iđ nesreće.

Ako se budu naši mladici i naše dje
vojke, kuje misle na svetu ženidbu, dr
žali ovih pravila i savjeta kod izbora 
ženidbenog druga, izbjeći će mnogim 
nevoljama i osnivat će prave kršćanske 
obitelji, koje će biti njihova sreću t sre
ća našega naroda. Zato smo to i napi
sali. - U J 

dimth očiju, je tek jedan dio njegovog 
velikog djelovanja. Pet dana u tjednu 
drži filozofski sat na katoličkom Sveuči
lištu u Wash ngtonu. U svojem slobod
nom vremenu piše knjige te filozdske 
i vjerske članke. Do.-ada je napisao i 
tiskao 15 knjiga.

On čita izvanredno mnogo najhise fi
lozofska djela, među tima i ona, koja se 
obaraju na katoličku vjeru. Kao teme
ljiti apologeta kaiuličke vjere traži da 
se u potpunosti poznaje stanovište pro
tivnika. 1 baš to poznavanje protivn-ka 
daje mu mogućnost, da iznese najjače 
protudokaze, koji ga dovode u po-ožaj 
najvećeg govornika i branitelja kato
ličkog vjerskog i socijalnog naučan anja. 
Ovakav njegov javni rad dovodi r « ge 
ljude do stvaranja odluka, da si * u 
katoličku crkvu. Nitko ne zna, koh.^ - je 
tisuća i tisuća ljudi prešlo na katoličku 
vjeru slušajući mnoge konference i ra
dio-preda van ja Mons. Sheena. Poznati 
materi jal isti l.uia Budenz, Clare Booth, 
Luče i Hegwo<d Broun onatili su se. po
što su upoznali katoličku vjeru preko 
znanstvenih predavanja Mons. Sheena.

Slušajući ga po prvi puta mnogi se 
začuđuju, kako može tako slabašni čo
vjek imati onako zvonki glas. U New- 
Ycrku, u velikoj katedrali sv. Patrika 
(Saint Patrick) njegov glas dopire do 
za«Inj»b i nnhMnlinninh klupa.
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NEDJELJA SEDAMDESETNICA
(Dne 2. veljače)

Bližu je priprava za Uskrs korizma, 
koja traje 40 dana. Ali nekada su se 
kršćani spremali za uskrsni blagdan ta
kođer postom, koji je trajao 50, 60 ili 
Čak 70 dana. Kao uspomena na to vri
jeme nazvane su nedjelje: acdamdeaet- 
mca. šezđesetnica i pedesetnica. Te su 
tri nedjelje daljnja priprava za Vazanu 
Kod sv. mise se upotrebljava odijelo 
ljubičaste boje (znak mučemstva), or
gulje šute u znak pokore, ne moli se 
»Slava« (Gloria) i ne čuje se vesela ri
ječ »aleluja«. Sv. mise u te tri nedjelje 
sastavljene su u vrijeme seobe naroda, 
kad su kulturne zemlje bile u velikom 
strahu, da će ih novi narodi pregaziti. 
Ta se okolnost opaža u sadržaju tih 
mi>a

U nedjelju sedamdesetn ep počinje 
s v m i s a r i j e č i m a: »Obuzeše me uz
dasi smrtni, opkoilŠc me podzemne bo
li. U tjeskobi svojoj prizvah Gošpođma 
i cn usliša moj glas iz svojega svetoga 
hrama. Ljubim te, Gospodine, jakosti 
me ja; Gospodin je moja tvrđa, moj za
klon i moj izbavitelj«.

U molitvi moli misnik: »Molimo 
te. Gospodine, usliši milostivo .molitve 
svoga puka, da mi, koji pravedno trpi
mo radi svojih grijeha, milosrdno bude
mo izbavljeni rudi slave tvoga Imena.«

U poslanici (Korincanima) opo
ri'inje nas sv. Favao, neka radimo i ne
ka se natječemo tako, da stečemo ne- 
raipadljivi vijenac. I Izraelci su nekada 
svi prešli preko Crvena mora te su je
li manu u pustinji, ali uza sve to »ve
ćina njih se nije svidjela Bogu«. Ni jesu 
imah u sebi piavi duh i dobru ^utkanu.

Otimah poslije poslanice traži mtsnik 
za sav narod u Bogu nadu i utjehu go
voreći. da Bog svojih ne ostavlja, »jer 
neće dovijeka ostati bije dmk u zaboravi, 
nada ubogih neće biti zauvijek prevare
na« — zato »ustani, Gospodine, da se 
čovjek ne uzoholi!«

U e v a n đe i j u (po Mute ju 20, i —16) 
govori nam Los o radnicima, koji su do
šli raditi u vinograd u razno doba da
na, a gospodar je uvečer dao potpunu 
plaću onima, koji su došli kasno, kao i 
onima, koji su došli rano. Prvima je uči
nio dobro, a drugima je platio, koliko su 
zaslužili. Tako je Bog priveo u kraljev
stvo Božje mnoge narode, keji su ga 
spoznali kasnije negoli Židovi. Isto tako 
bivaju spašeni mnogi, koji su se kasno 
obratili kao što i oni, koji su služili 
Bogu od svoje mladosti. Oni, kojima Je 
Bog pravedan, ne smiju se ljutiti, ako 
on pokaže drugima također svoju do
brotu i milosrđe.

NEDJELJA ŠEZDESETN1CA 
(Dne 9. veljače)

Na početku sv. mise zazivi je mfsmk 
u ime naroda pomoć Božju: »Ustani, što 
spavaš, Gospodine! Ustani, i ne odbaci

APOLOGETSKI KUTIĆ
nas do kraja! Zašto odvraćaš lice svoje 
od nas — zar zaboravljaš našu ^evolju? 
Poniženi smo do praha zemaljskog — 
ustani, Gospodine, pornozi nam i izbavi 
nas!«

U poslanici (Korinćanima) poka
zuje nam se sv. Pavao u divnom svijet
lu kršćanske ljubavi, požrtvovnosti 1 po
niznosti. Nabraja, koliko je kao apostol 
na putuvanj ma podnio udaraca^ smrtne 
pogibli, glada i žeđe, ali neće da se ti
me hvali. Satno usput spominje svoje 
nekadanje viđenje, kod kojega mu je 
Bog pokazao nebesa te je čuo tajinstve- 
ne riječi, i bolest ga je mučila, ah Ju je 
on ustrpljivo podnio za pokoru. Jednom 
je progonio kršćane, a poslije je svoje
voljno toliko ti pio za Krista. Kako mina 
i duboka je biia njegova vjera!

U evanđelju (po Luki 8, 4 — 15) 
pripovijeda nam Isus priču o sijaču i 
sjemenu, koje je palo — jedno kraj pu
ta, drugo na kamen, treće u trnje, a tek 
Četvrto na plodnu zemlju, gdje je Izniklo 
i dalo »stostruki plod«. Tako i »riječ 
t^ožju«, kako tumači sam I&us, jedni 
uopće neće da slušaju, drugi je ostave 
»u vrijeme kušnjo«, treći je zanemaru
ju »radi bogatstva i naslada života«, a 
tek četvrti je »slušaju i čuvaju u dobru 
i savršenu srcu i daju plod u postojano
sti*. Nemojmo se, dakle, dali odvratiti 
cd duhovnog života primjerom drugih 
nego ustrajmo u dobru. Tko ustraje, bit 
će spašen!

Malo i mnogo
Slavni pisac Element Brcntano napi

sao je ovu priču, koju će sigurno rado 
čitati i naši Čitaoci:

Neki je sin odlazeći u daleke kraje
ve molio oca, da bi mu dao mnogo toga 
za veliki put, na koji se spretna. Maće
ha, koja je bila škrta, rek'a je svojemu 
mužu, neka mu ne daje mnogo nego ma
lo. — Otac je ljubio svojega sina, ah je 
ljubio i ženu. Htio je ispuniti želju i 
sina i žene. I rekao je sinu: »Dragi moj 
sine! Budući da želiš putovati u strani 
svijet, a ja ne znam hoću li te još kada 
vidjeti ili ne, dat ću ti za na put »m a- 
1 o< i »mnogo«: Vjeruj ljudima ma
lo, ali poslušaj mnogo. Govori malo, gle
daj mnogo. Uči druge malo, uči od dru
gih mnogo. Piši malo, čitaj mnogo. Po
uzdaj se malo, pokušavaj mnogo. Sva
đaj se malo, potrpi mnogo. Boj se malo
ga, izbjegavaj velikoga. Nadaj se malo
me. izvrši mnogo. Mrzi malo, ljubi mno
go. Obećaj malo, učini mnogo. Zapovije
daj malo, slušaj mnogo. Griješi malo, 
najbolje ništa, razmišljaj mnogo t u»- 
diŽi svoj duh Bogu.«

Mladić Je ove nauke vjerno ispjnio, 
pa iako je u tuđini imao malo lijepih 
i dobrih dana, ipak je došao kući s ve
likom prištednjom, tako da su njegovi

Da postoji Bog, ne uči nas samo sve
ta vjera, nego se opstojanje Boga može 
dokazati umovanjem, razmišljanjem.

Onima, koji govore, da Bog ne posto
ji, jer Ga no vidimo, moglo bi se navesti 
riječi cara Napoleona, koji je svome ge
neralu Bertrandu rekao: »Vi me pitate, 
što je Bog, da li Ga poznam, i što zna
dem o Njemu. Odgovorite Vi prije meni: 
na koji način poznate genij (veleum) 
čovjeka? Je li to možda kakva stvar, ko
ju ste ticali? Zašto Vi vjerujete? Vi 
vjerujete za to, jer vidite njegova dje
la. Videći učinak dolazite do uzroka ..« 
Sto ru najljepši vojnički potezi u pris
podobi a kolanjem zvijezda?... Opsto
ji jedan Božji uzrok, jedan vrhovni raz
log ... prema kojemu i pred kojim sto 
Vi, generale, samo jedan atom, pred Či
jim licem sam ja, Napoleon, sa svom 

| svojom slavom upravo ništa. Razumijete 
li? Ja osjećam toga Boga, ja Ga vidim, 
ja Ga trebam, ja Mu vjerujem. Ako Ga 
Vi ne osjećate, ne vjerujete Mu, vo gore 
za Vas!

Ima više dokaza, po kojima sam čo
vječji razum dolazi do uvjerenja, da po
stoji Bog. Ovdje neka budu navedena 
obična četiri dokaza »a opstojanje jed
nog Najvišeg Bića.

I. Kozmološki dokaz. Kozmos 
je grčka riječ i znaci: ures, svemir (jer 
je svemir divnim redom urešen).

roditelji Imali s njime malo žalosti, ali 
nmogo veselja

Barba Frane

ĆUDOREDNA OBNOVA
U NIZOZEMSKOJ

U Nizozemskoj širi sc sve više pokret 
za povratak katoličkom životu. U slu
žbi pokreta stoje radio, štampa i preda
vanja. Pokretu su dale svoj prilog 1 po
moć i sve nizozemsko nekatoličke crkve.

Sam rad na ćudorednoj obnovi Nizo
zemske započeo je posebnom radto-po- 
rukom nizozemske prijestolonasljednice 
Julijane, koja je u toj svojoj poruci me- 
dju ostalim rekla i ovo: »Samo onaj, ko
ji znrde mudro i ćudoredno živjeti .̂u 
svojoj obitelji, može mudro i ćudoredno 
živjeti u širokoj obitelji svoje narodne 
zajednice. Samo ona zajednica, koja u 
svojoj sredim ima časne obitelji, može 
težiti k skladnom i vidljivom napretku. 
Nemoralne obitelji su otrov za državu«.

Poslije te poruke slijedila su mnoga 
radio prodavanja i sastanci. Priređene 
su bilo također posebne kazališno i ki
nematografske predstave, sa svrhom, da 
u? veličaju svetost ćudorednog obitelj
skog Života. Razdijeljeno jo i mnogo ti
suća knjiga domaćih i stranih pisaca, 
koji u svojim djelima opisuju toplinu 
obiteljskog života.

Kada čovjek promatra ovu silnu v<- 
»ionu i divno £itanje, kolanje nebeskih 
tjelesa po njoj, spoznaje, da mora biU 
vječni, svemogući Majstor, koji je sve t# 
»tvorio i uredio. Sve, što je jedan stroj 
savršeniji, sve, što je jedno djelo divni
je, veličanstvenije, sve to veći mora biti 
majstor toga stroja, toga djela A koga 
da ne ’.adivi ovo divno nebo sa tečnim 
putovanjem milijuna i milijuna nebeskih 
tjelesa' Stoga su svi veliki astronomi 
(zvljezdotnancl) vjerovali u Boga.

II. Teleološki dokaz. I ta je ri
ječ uzeta iz grčkog jezika Telos znači: 
svrha. U prirodi vlada jedna svrsishod- 
nost, koja dubljeg njenog promatrača 
upravo zadivljuje. Divan red nalazi «e 
kod sićušnih atoma pa sve do najvećih 
nebeskih tjelesa. Taj divni red, nenad
mašivu svrsishodnost susrećemo u svi
jetu minerala (ruda), bilina i životinja. 
Kako su divni nekoji kristali (leri) u 
carstvu ruda! Rilinskl svijet sa svojini 
razvojem, bojama, oblicima očarava lju
bitelje prirode. A što da reknemo o us
trojima u životinjskom svijetu? Svaki 
i najjednostavniji organizam je jedna, 
dobro i razumno uređena tvornica. Ot
kuda taj divni red, ti silni zakoni u pri
rodi, koji vode sve k nekom cilju, prema 
nekoj svrsi ?

III. Psihološki dokaz. Grčka 
riječ »pinTić« znači: duša. Pošto je Čo
vjek promatrao vanjski svijet i red u
njemu, neka zaviri u svoj nutarnji, du
ševni svijet, pa će i tu susrest svoga 
Stvoritelja, svudašnjeg Boga. Čovječji 
um teži za istinom, čovječja volja za 
dobrotom, za pravednošću, a čovječie 
srce za srećom. Jasne, svestrane i pot
pune istino i sreće čovjek ne nalazi na 
svijetu. Prečesto je čovjek osjetio kako 
nepravda mnogo puta potisne pravdu. 
A ljudskom srcu uvijek nešto treba, ni
kad zadovoljno nije, kaže naš pjesnik 
Preradović. »Od Tebe smo. Gospođine, 
stvoreni, i za Tebe! Naše prce se ne smi
ri, dok ne počine u Tebi!« uskliknuo ja 
veleum sv. Augustin. A napose glas sa
vjesti govori nam o vrhovnom Zako
nodavcu i neizbježivom Sucu.

IV. Glas čovječanstva (historij
ski dokaz) svjedoči, da je čovječan 
stvo uvijek od najstarijih vremena vle 
rovalo u neko Vrhovno Biće, u Boga. I 
današnji najveći umovi, predstavnici 
svih grana znanosti u ogromnoj većini 
vjeruju u Boga.

Mnogo ja tega na svijetu isčeznuio i 
isĆeznut će, ali vjera u Boga nikada.

----- o-------
IZREKE MUDRIH LJUDI

Nisu vremena zla, nego smo zli mi 
ljudi. Kakvi smo mi, takva su i vre
mena. (Sv. Augustin)

Mnogo čini, tko čini doduše malo, ali 
čini ono, što mora. Ništa ne čini, tko 
mnogo radi, ali ne čini ono, što mora.

(Sv. Ivan Bosco)

Muž na krovu
(VESELA PRIPOVIJEST)

Bilo je to p^je onoga Pusta, kad je 
kod nas trideset i sedam djevojaka 
tražilo muža, a ženio se samo jedan 
momak.

Bila je, dakle, samo jedna tako .sret
na, da se je upregla u jaram sv. Luke. 
Ostale su jadnice uzdizale: »Sto će biti 
• nama? ... Sto će to biti?« i potajno 
su brisale suze gledajući u nejasnu 
budućnost. U srčana budila im se je 
zavist prema onoj, koja je bila sretnija 
od njih ... Među ovima bile su tako
đer tri Marko vićeve, tri ružice, koje 
su sve očekivale prosca. Nijesu doduše 
bile liiepe i nitko se za njima nije 
ogledavao, ah ipak bi se bile sve tri 
rado udale. Naročito je najstarija Foška 
tvrdo od.učila, da za kratko vrijeme 
mora dobiti muža, pa puklo kud pu
klo! ... Ni Markoviću nije bilo po vo
lji, što nije nitko dolazio, premda se 
je javno hvalisao, koliko će svakoj 
kćeri dati miraza Čudio se je, zašto je 
tomu tako, i jednom je zgodom žalosno 
rekao.

»Kako to, da k. nama nitko ne dolazi 
u prosce? Tri ste u kući —• a prosca 
nema ni otlcuda’ Koji je tomu razlog? 
Ta sav svijet znade, da bismo vas rado

dah iz kuće, a i vi brste rado pošle.«
I od tada je Markovićeva Foška oži

vjela kao uvenuli cvijet, kad ga posta
viš u vodu . . .

Domalo su se momci u selu pogo- 
varali i smijuckali: »Nijedna djevojka 
nije tako živahna kao Markovićeva 
Foška! Ama gleda, kao da Joj iskre 
vrcaju iz očiju! ... Foška bi se rado 
udala! a

A što otkriju momci u jednom selu, 
ono odmah doznadu j u drugom; i za 
kratko se o tome razgovara daleko na
okolo na večernjim satancima i sije
lima . . .

»Foška traži muža!« To je bilo opće 
uvjerenje mladića, i oni bi zbijali šale 
s Foškom, kadgod bi je susreli.

Foškl je to, dašlo, bilo neobično mi
lo, pa je sva sretna i blažena govorila: 
»Pa ipak ću dobi U muža!...

Svanulo je proljeće. Kukavica je za
kukala i gora je zazelenila, kad se je 
najednom poslije Uskrsa proširio glas: 
»Antunović se ženila

Sve su djevojke naćulile uši, a Mar- 
kovićeva ie Foška pljesnula rukama i 
kliknula: »Je li to onaj, koji se je ono
ga dan vračao sa mnom iz sajma ta 

mi tako slatko 1 prijazno govorio?... 
Z.ar on? ... On neće uzeti druge osim 
mene! a

»Zar je bio tako prijazan s tobom? 
Ako je tako, samo ga čvrsto drži!« re
kla je majka. »Sada je ura!«

*A zatim dano se udati nU dvije!« 
— javile su se Fumica i Manda.

»Jasno, zatim vi dvije! Polagano po
ći ćete i vi, Jedna za drugom’«

Djevoj‘ e su se slatko smijale. pogle
davale se, namigivale si i opet se smi- 
jale.

»Samo se kesite, luđe glave!« majka 
6e im. »Još ćete žaliti za djevojačkim 
životom! Znajte, muškarac ima tvrdu 
šaku, i jao, kad je položi na hrbat! 
Tada se, djeco, nijedna žena više ne 
smije!«

»A što za to? Ako mu ne budemo 
prigovarale, neće nas tući U odgovorila 
je Foška, a i Fumica i Manda bile su 
istih misli.

I od tada re Foška neprestano tražila 
prigodu, da se negdje sretne s Antu- 
novićem. Ali Antunović je mario za 
nju kao za lanjski snijeg. Međutim je 
Foška neprestano mislila na njega i 
kovala nacrt, kako bi mu rekla, da bi 
se rado udala i da bi najradije uzela 
njega, ako mari za nju . . .

I zamalo su došle na glas, da u čita- 
vom kraju nema nametljivijih djevo
jaka od njih. I kada bi u nedjeljama 

idući u crkvu ili iz crkve jurile za mla
dićima, oni bi se laktima gurali i šap- 
tali: <Eno ih!» I zatim bi pospješili 
korak, bod reći one u prvim redovima: 
»Momci, samo brzo, Markovićeve 
nam za petama!«

♦ Bože, pornozi!... A sada brzo!« I 
slupali bi kao vojnici.

»Kako jurite!... Kuda vam ae tako 
žun?a trčale bi za njima sve zadihane.

»A vi ste to?! Tko >e to mogao zna
ti!« ispričavali bi se momci uljudno.

»Zašto nijeste zazviždale-« ...
;*Ipak ni jesmo mi takve!«
»Zar mislite, da je grijeh zviždati? 

Samo se na prate ne smije zviždati, jer 
se tako zovu vragovi . . .« I moma bi 
udarili u smijeh.

»Momci, zašto ste takvi, da neće ni
tko k nama?« predbacila lm je Fodka. 
»Pa ipak biste koje nedjelje mogli doći 
k nama u selo!«

»-Ta još ni jesu prošle sve nedjelje!« 
odvratili su mladići, misleći svoje, ali 
ih kod Msrkovićevih Ipak nije bilo.

To je Markovićeve kćerke strašna 
ljutilo. »Glupani!... Kako su ponosnil 
O, trebalo bi ih naučiti poniznosti!«

Naibjesmia je bila Manda. jer J« 
znala, da se nećo udati prije nego 11 
otiđu starije sestre iz kuća.

»Tvcg Antcnovića nema ni oHcuda!« 
boCKala je Fošku, koja je od bijesa [O- 
crvenila, škripala zubima i odgovorila

Život s Crkvom
Naravna spoznaja Boga
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Dojmovi o ruskoj omladini
Pod naslovom »Idee aulta glo- 

vcmtu đ-M monđo» pronofl L* 
OMprvatore Roman«« br 54'26.079 
od 4. do 5 ožujka 1946, strana 5. 
u rubrici »Documentazioni« U 
francsukos Usta »Tempa Prosent« 
prikaz duhovne fizionomije omla
dine Engleske. S3SR-a l USA. 
Donosimo u doslovnom prijevodu 
iz lista »LOsservator« Romano« 
prikaz ruske omladine

U »Tempa Present-u nalazimo čla
nak Vasdja Suho ml ina o sovjetskoj 
omladini i kulturi, u kojem čitamo: 
»Revolucija je po prvi puta u povijesti 
Rusije učinila kulturu pristupačnom 
ciielom narodu ili točnije rečeno svim 
narodima evropske i azijske Rusije«. 
Prelazeći na statističko ispitivanje na
lazimo ove podatke: »1941. sovjetske 
srednje Škole polazilo je 36 milijuna 
učenika prema 7 milijuna 896 tisuća 
godine 1913. Istovremeno radilo je 750 
vi "ih znanstvenih zavoda sa 650.000 
studenata prema 112.000 u 91 školi go
dine 193. Izmedju 1928. i 1937. sovjet- 
ske univerae i visoke Škole dale su 
zemlji 522.000 liječnika, inžlnjera, pro
fesora, upravnika 1 t. đ. Izmedju 1937. 
i 1942. izdano je 600.000 novih diplo
ma. Oko milijun mladića svršilo je u 
isto vrijeme srednje tehničke škole.

Treba naglasiti, da je 50 posto so- 
vjetekih studenata radničkog i seljač- 
k »g porijekla. 47 posto njih potječe iz 
činovničkih i službeničkih obitelji, a 3 
posto iz slobodnih zvanja i obrtnika.

Stvorila ae je tako nova elita, koja 
jc proizašla iz srca naroda, brojnija od 
pređašnje, a koja nije apsorbirana ruti 
asimilirana ni od kakve »posjedujuće« 
klase, ljubomorne na svom? privilegije 
(povlastice).

Ove nove generacije, koje nastupaju, 
stvorene u sovjetskim školama, tako 
su temeljito Izmijenile duhovno lice 
zemlje, kao što industrijalizacija mije
nja ekonomsko područje. Danas mla- 
d ćl između 25. i 40 godine zauzimaju 
položaje u svim sektorima javnoga ži
vota, bilo na polju intelektualnom ili 
umjetničkom, znanstvenom ili književ
nom. Kakav je stav mladih generacija 
prima kulturnim problemima? Pitanje 
je vrlo zanimljivo, a odgovor proizlazi 
iz činjenica, koje pisac nastavljajući 
navodi: »Revolucija ih je (omladinu) 
pođ’gla iz primitivnog stanja, fz bez
nadnog siromaštva i neznanja, u k;je- 
mu su njihove obitelji živjele od isko
na. Ovaj žestoki prolaz nije naiavno 
prošao bez potresa i kolebanja. Razu
mljivo je, da novoj eliti manjka vanj
ska uglađenost i rafiniranost, koju sa 
sobom donose v jek ovi civilizacije, ali 
ona posjeduje sav žar novokrštonlka, 
a njezino Je seljačko por jeklo hrani 
snažnim sokovima.«

Značajni »u elementi ove mladosti: 
»neiscrpiva težnja za učenjem, vjera u 
znanost, gotovo religiozno poštivanje 

kulture 1 entuziazam (oduševljenje), 
kojim sudjeluju u svim zajedničkim 
pothvatima za ekonomsko I kulturno 
podizanje zemlje.

Između 1930. i 1939 opaža se među 
ruskom omladinom sve veći interes za 
rusku povijest, za njezino umjetničko 
blago, za njezinu književnost kao što 
i za strane književnosti i za humani
zam uopće. Puškmova je stogodišnjica 
1937 godine poprimila značaj velebnog 
narodnog blagdana. Djela tog velikog 
humanističkog pis^a. što ih Je izdala 
država 1939.. dosegla su nakladu od 28 
milijuna primjeraka prema 9 milijuna 
raspačanih svezaka Između 1897. 1 1914. 
godine. Jednako su naišla na široki 
prijem djela Tolstoja, Cehova, Turge- 
njeva. Gorkog. Hugo-a, Shakespeare-a 
(č. Sokspira), Dickens-a. Cvrvantes-a, 
Byron-a, Descartes-a, Voltaire-a, Dide-

Iz dnevnika jednog svećenika
IZ DOBA BORBE

Ovo je napisano u Dalmaciji 
za vrijeme talijanske okupa
cije* a kasnije nije ništa do
dane

Dne 22. kolovoza 1943.
»Glas u Rami ču »e, lelek i jaukanje 

mnogo. Rahala plače sinove svoje i ne 
moče se utješiti, jer ih nema n Ove ri
ječi Sv. Pisma mi dolaze na pamet, 
kad slušam bohto jecanje i plač, koje 
dopire iz okolnih kuća.

Jučer oko tri sata u noći, pošto ni- 
jesam mogao usnuti, digoh se s kre
veta i podjoh na terasu. Mrtva tišina 
svuda naokolo. Ni daha vjetra, ni gla
sa od ljudi ili životinja. Mjesečina se 
ovila oko zidova kuća. Sjetih se Se- 
noine »Kutine kuće«. Jedva dočekah 
pet sati, kad se smije izaći.

Kad zapoČeh sv. misu, na riječi 
»Rctpiicm aetemama nešto mi zape u 
grlu i ja briznuh u plač, a sva crkva 
za mnom. Tako isto, kad sam dao od- 
riješenje na koncu mise.

Sto se Je dogodilo? Je li krupa uni
štila vinograde, ili Je potres porušio 
naše kuće? Je li možda more progu
tali koju ribarsku ladju, ili je koja 
kužna bolest pokosila dlecu našu?

O ne, ne’ Nešto gore nas je zadesilo 
Desetero najboljih naših sinova palo 
je pod plotunom pušaka na raskršća 
puta, koji vodi na groblje. Bez borbe, 
bez suda, bez priziva, bez protesta, bez 
hule! Bez krivice, braćo moja?

A meni jadnome sudbina je namije
nila. da skupa s jođ jednim bratom 
svećenikom budem svjedokom toga 
groznog prizora. Meni baš bi to sudje- 
no, koji pazim, da ni mrava no zgazim 
na putu.

Kako se to zbilo? To svak ovdje zna
de. Ali da mi ostane na trajan spo
men. zabilježit ću u ovu bilježnicu.

šesnaestog ovog mjeseca počeo se 
šuljati po mjestu &apat, da se prošle 

rot-a. Aristotela i Spinoze. Danas smo 
svjedoci pojave, opaža Suhomlio. da 
sinovi najudaljenijih naroda Rusije po
hlepno čitaju Gogolja. Dostojevskog, 
Stendhal-a i France-a. Znatnog su us
pjeha imali 1 moderni ruski pisci kao 
Simonov, Tvardovskij i Surkov, koji su 
naišli na naročitu naklonost kod voj
nika Ukratko opažamo, da rat nije za
ustavio tok širenja kulture. S druge 
strane opasnost vrijednosnog padanja 
ne prijeti ruskoj kulturi, kako to svje
doče glazbene stvari Soštakovića i Pro- 
kofjeva, romani Leonova i Šolohova, 
poezija Pastemaka Tinonova. Seivin
skog i ostalih. Pisac zaključuje: »Mla
di sovjetski intelektualci mogu se sa
mo nasmijati i slegnuti ramenima, kad 
slušaju stanovite strane mislioce, koji 
Iznašaju prigovore, da intelektualni fa- 
vit SSSR-a karakterizira »degradacija 
ljudske ličnosti«, »kvarenje ljudskih 
vrednota« ili »preziranje ljudskog do
stojanstva«.

noći na vojničkoj postaji najvišeg brda 
našeg otoka nešto dogodilo. Govorilo se, 
da su vojnici razoružani, zarobljeni, ra
njeni, da je »plijenjena postaja I ko
ješta drugo. Od svega je bilo istinito 
samo ono posljednje. Kako se nalazi
mo u ratnoj zoni, moglo se slutiti, da 
će to imati teških posljedica, ah nitko 
nije mislio, da će to tako tragično 
svršiti. Poslije podne imala je biti pro
cesija sv. Roka Upozoreni smo bili od 
vlasti, da nije uputno. da se održi. Htio 
sam nešto svirati na glasoviru, ah na 
prvi udarac po tipkama osjetih, da ne
mam snage u prstima te prekinuti svi
ranje. Uto kao da se neka oluja izne
nada digla, ljudi stadoše bježali svo
jim domovima. Ipak još nijesmo bili 
svijesm teške situacije, u koju smo 
upali. Još sutradan ujutro ljudi su 
mirno sjedili i šetali obalom, čak i 
onda, kad se iskrcao odred od kojih 
200 do 300 talijanskih vojnika sa svo
jom ratnom spremom. Pa ni onda ni- 
jcsmo uzeli stvar tako tragično. Kad je 
počelo hvatanje ljudi, koje su vojnici 
prevozili na parobrod. Bili amo tako 
naivni, te smo mislili da će oni poslu
žiti kao tumači, posrednici ih slično. 
Sakrivanje i bježanje počelo Je tek 
onda, kad se ratni brod usidrio u luci. 
Strava nas je počela obuzimati, kad 
su aeroplani počeli kružiti i bacati let
ke, kojima se pozivalo, da se do odre- 
djenog roka predadu oduzete stvari, 
inače da će otok biti teško kažnjen. 
Najstrašnija Je bila prva točka: stri
jeljanje desetorice taoca

Bože, tko je mogao pomisliti, da bi 
se to uistinu moglo i izvršitil

Sutradan ista stvar. Iste prijetnje, sa
mo pooštrene.

— Idimo, rekoh bratu svećeniku, 
idirno da molimo miiost za ove jadne 
ljude, da se ne bi po nesreći što do
godilo.

Makar je to bilo opasno u ovom ča
su, odluČismo se i podjosmo Dok srao 
prolazili mnno pritvorenika, jedan mi 
se je prijatelj izmedju njih javio gia 
soift. koji jo mnogo značio:
— Nu, da vas vidim, don D !
Ali ae ne z^ustavismo, već mu samo 

dadoh znak rukom da razumije, ka
rao idemo.

— Ajte. ajle. učinite Što možete, da 
nus spasite — čuo -iam opet isti glas.

O. prijatelji dragi, vi koji ste uz 
prasak ubojitih metalo onako tužno 
koraknuh u v^ćnost. j vi koji tamo na 
parobrodu ioš strahujete za svoj Život, 
vjerujte, da nijesmo ništa propustili 
učiniti, da vas spasimo. Pozivah smo 
se na sve moguće razloge Božje i ljud
ske. da ih sklonemo na pravičnost l 
mtlosrdje. I već smo bih sigurni u us
pjeh. tako te vam na povratku ispu- 
nismo dušu najboljom nadom. VI ste 
nam pogledom i riječima zahvaljivah, 
a mi bijasmo sretni, da smo isparali 
svoju svećeničku i ljudsku dužnost

Ali jao nesreće! Oko tn sala se spu
stio Jedan hidroavton, a na pet i po 
zakuca netko na vratima moga stana. 
Dva vojnika s puškama na ramenu. 
Na zlo sam slutio, tim više što sain so 
baš s jednim od ovih ponešto nječkao 
radi pri tvorenufe. Sad sam preleoravao 
sam sebe a neopreznosti. Ah nije b.lo 
druge, nego otvori U i poći ususret sva
koj eventualnosti.

— Sto želite* — zapitah talijanski, 
a vojnik mi odgovori hrvatski;

— Idite na cimiterij!
U meni je sva krv zamrla. Jedva 

izusti h
— Zašto?
— Bit će strijeljani, glasio je odgo

vor.
Strasnoga U časa! Jedva smogob 

snage da zapitam:
— Tko?
— Om na parobrodu, odvrati mi ne

kim čudnim naglaskom, koji me je 
prenerazio. Petnaest ih jo pomilovano, 
a desetorica se unadu strijeljati, t to 
odmah. Tako je do<io naredjenje iz 
Runa.

Ja se uhvatih za glavu I Jaukouh:
— M.< je li moguće? A jutros su nam 

dali tako dobre nade!
Vojnik mjesto odgovora slegne ra- 

mom ma i samo mi reče:
— Žurite se, idite brzo! U Šest sati 

mora biti sve gotovo.
Kao neka sablast poĆ&a mi ^e uvla

čiti u dušu strahov.ta stvarnost. Nema 
mi tu spasa. Tim nesretnicima treba 
priteći u pomoć. Treba im pružiti po
sljednju utjehu. Treba s njima trpjeti 
i pomoći im ispiti Čašu muke, pa sta
jalo me to ne znam koliko.

— Dovedite mi. rekoh, barem druge 
svećenika, jer ja sam ne bih mogao 
izdržati.

Nakon ma'.o vremena bio ie već lu 
don D.

Kraj česme na obali nađjosmo se 9 
komandantom mierta, Ja sam sjeo na 
zidić 1 očajno sam plakao, dok se mo| 
drug s njime nagadjao tražeći da im 
u crkvi dademo vjersku utjehu.

(Svršetak na 4. strani)

sestri: »Sto se to tebe tiče?... Vać će 
doći’« . I suze su Joj navmule na oči 
od Ijutine, sramote i predbacivania.

»Vidiš, tako Je1« govorio joj je neki 
unutarnji glas. »-Gledaj, da se što pnj^ 
makneš iz kuće te drugima učiniš mje- 
at>’«... I opet je odlučila: »Moram ga 
dobi U’ Sad il< nikad!«

Mijo Antunovtć već ie imao odabra
nicu. Njegova je bila ona, koju je već 
odavna tajno nosio u srcu. Oprezan 
Čovjek ne hvasta se blagom, nego ga 
sakrije, tako da samo on znade za nj. 
Mijo je svoje blago imao zakđp&no du- 
boko u srcu i nikom nije pričao, kako 
je bogat: Ali se ruje ni brinuo za ostali 
kikokrili svijet . . .

I sada, kada Je znao, da će ae mo
rati oženiti te preuzeti gospodarstvo 1 
brige — bio je zamišljen. Korak, što 
ga je nakanio učiniti, činio mu se va- 
£an. pa je morao sve dobro promisliti. 
Mladenačka Ukoumnost i šaljlvost uz- 
rnaknule su pred muškom ozbiljnošću. 
Kad se je nekog dana tako zamišljen 
vraćao iz Brda, gdje je imao zaručni
cu, iznenadila ga je Markovićeva Fo- 
ška, koja je dotrčala za njim.

»Bila sam u dućanu, pa sam te ugle
dala kroz prozor«, Foška će. »A kakav 
si ti momak, Mijo!... Nigdje te nije 
vidjeti!.,. Sto radiš?«

»O ... o.., ti, Foško?« .. g odvrati 
joj Mijo 1 pogleda je sa strane. U oči 

ma mu zaigra mladenačka nestašnost, 
a na ustima mu se pojavi smiješak.

»Zašto ne dolaziš k nama?a nastavi 
Foška. »Već sam ti htjela pisati, ali ne 
znam pisati, što mi je na srcu ... «

Miji stane u glavi svitati. »A što bi 
mi rado pisala?« zapita je jogunasto.

Foška nije znala, kake bi mu to ka
zala te Je šutke pošla s njime nekoliko 
koračaja.

»Nu ... Vele, da se ženiš, a meni ni- 
jesi još ništa rekao! Takav si U! . . . 
Drugi su mi to rekli i »ram me je bilo, 
da toga nijesam znala, kad je skoro 
svima jasno, da nećeš uzeti nikoju 
drugu nego mene . . .a

Mijo se je smijuckao i jedva se je 
suzdržao, da ne prasne u glasan smi
jeh. »A tako! Gledaj, gledaj... Ti oi 
se dakle rado udala?«

»Rado? .. Da sam htjela, bila bih se 
već odavna udala! Ali svaki nije za 
me ... Alt tebe rado uzimam!«

»He, kad bih bio ja to prije znao...«
»Zar ne, Mijo, ne bi bio tako dugo 

čekao! Otkada bismo nas dvoje bili 
već zajedno!... I moj bi otac bio dao 
više miraza nego 11 je razglasio.«

»Da!... Da!... Kad bih to bio prife 
znao!« opetovao je Mijo polagano. »A 
sad neće od toga biti — ništa ...«

Foška se je lecnula. »Sto govoriš?«. 
Ništa? ... A zašto ne?...»

»Ej, draga moja, ja već tmam drugu 
djevojku .. »

Foška je ostala kao da ju je grom 
ošinuo. Mijo se Je smijuckao i prstima 
poigravao « lančićem od sata.

»Ti imaš drugu zaručnicu, a ne me- 
ne?!« zavapa Foška ljutite i pogleda 
ga u oči.

»A tko je rekao, da imam tebe?« re
kao je mimo i pošao svojim putem.

»Ha!... A tko drugi, nego ti sam! 
Zar se ne sjećaš, kako si onda vraća- 
J ’ć se sa sajma bio sa mnom prija
zan? Ja niiesam mogla misliti drugo 
nogo da si nakanio mene uzeti za že
nu . . .«

»Hajde, hajde!« pljesne Mijo s ru
kama. »Pa ja sam sa svakim prija
zan . . .«

»A ja sam mislila . . .
»Sto bi ti mislila! Ja sam već tada 

imao odabranu djevojku!«
Foška b< bila najradije zaplakala, jer 

se je tako ljuto prevarila. Pa ipak je 
rado pošla s Mijom. jer je bio prijazan 
i s njime je tako lako razgovarala. Od
važnost joj se je vratila i ona je malo 
zatim iznova započela: »Znaš, Mijo, i 
ja moram iz kuće. Tri smo, a i a sam 
najstarija.«

»O, Foško, samo se udaj i ti?« Mijo 
oe.

»Udala bih ae ja, ali sada ne znam 
koga da uzmem, kad sam dosad samo 
na tebe mislila . .«

»Tako sam dakle nehotice i ja kriv. 

što još nijesi otišla od kuće«, Mijo ć« 
prijazno.

»Kriv, kriv! Sto da sad učinim? — 
Mijo, pomozi mi ti!«

»Vrlo rado, Foško. Učinit ću sve, >to 
mogu.u

Te su je riječi obodrile. I ona će: 
»Mijo, nešto bih te molila, ako mi obe
ćaš. da ćeš Šutjeti.«

»O da. šutjeti znadem, ako je po
trebno.«

»Metlu mladićima imaš dosta prija
telja, i zacijelo je među njima netko, 
koji bi se rado dobro oženio. Preporu
či mu mene!«

Mijo je znao, što o Markovićevim 
djevojkama govore seoski momci, te 
će smješoći se: »Teško je to savjeto
vati . . .«

»Zašto’ Bit ću ti vrlo zahvalna!«
»Hm. hm . . . Tako, ti bi rado dobila 

muža!«
»Rado. da. ta kod kuće mi više ne

ma opstanka’... Zar ne, da ćeš nu ga 
naći?«

»Znaj, Foško, nastojat ću ti ga naći 
zato, jer smo prijatelji, ah ako U ne 
buđ-> posvema po volji, neću biti ja 
odgovoran. Teško je naime dobiti tar 
kvoga, koji bi potpunoma . . .«

» . . . Znam, znam! . . . Mijo, ti ćel 
ga već naći?«

(Svršit će se)
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Iz katoličkog života
TEŽAK PUT KATOLIČKIH MISIJA

Apostolska provincija Picoimajo, ko
ja obuhvaća sjevero-zapadni i jugo-za- 
padm <lio južno-američke tepubhke Pa- 
ruguay, je, bez sumnje, jedno od najte
žih misionarskih položaja u katoličkom 
apostolskom djelovanju. Za učchkđih 
inim između Bolivije i Paraguaya pre 
tipjela je ta ajmstolska provincija veli
kih šteta. Domaće stanovništvo, 15 tisu
ća Chulupi a i 2 tisuće Guarani-a, živi 
u najprimitivnijem stanju i jako nn ne 
je teško približiti. Tek poslije 15 godi
na nadljudskog rada uspjelo je ntaavno 
misionarima preobraziti i pokrstiti prvu
petnaestoricu odraslih urođenika.

HODOČAŠĆE MEKSIČKIH 
SVEUČILlŠTARACA

Preko 15 tisuća studenata sa narod
nog sveučilišta u glavnom gradu Meksi
ku i veliki broj đaka srednjih škola ho
dočastilo je nedavno k svetištu Majke 
Božje »Guadalupske« moleći je za po
moć i zaštitu u svojem radu.

POMOĆ AMERIČKIH KATOLIKA 
MADŽARSKOJ

Američki Katolički odbor za pomoć 
poslao je u Madžarsku 740 tona živežnih 
namirnica. Time je osigurao prehranu 
12 tisuća potrebnih kroz tri mjeseca.

ODVJETNIK POSTAO SVEĆENIK
Wilbam Dunphy, ugledan odvjetnik 

kod najvišeg suda u &đneyu u Austra
liji, zaređen je za svećenika. On je pred 
nekoliko godina stupio u red redempto- 
rirta, što ga je osnovao sv. Allon^ Li- 
guuri. koji je prije toga također bio od
vjetnik.
KATOLIK — RAVNATELJ VELIKOG 

KINESKOG DNEVNIKA
Ravnateljem velikog kineskog dnevnika 

»Shun Pao«, koji je po značenju cnaiga 
novina u Kini, imenovan je Franci s Yeh, 
kineski katolik i član kineske organiza
cije »Kršćanska Istina«. Na katoličku 
je vjeru prešao u Hung-Kongu 1940. g. 
Dnevnik xShon Pao< izlazi u Šanghaju 
i tiska se u 200 tisuća primjeraka đnev-

JAPANSKI ĐACI OBNAVLJAJU
PORUŠENU KATOLIČKU ŠKOLU
Katolička škola Futaba u Tekiju, glav

nom gradu Japana, bila je za vrneme 
ruta porušena. Sada je sami đaci obna
vljaju. Da pomognu obnoviti tu Školu, 
prodali su umićniji đaci dio svoje imo
vine. školom upravljaju časne netre sv. 
Maura. Ime Futabi znač: na našem Je
ziku »đv 1 --bol ;e<!,n. 'va istoč
no i
UMRO POGLAVAR BENEDIKTINACA

Dne 10. siječnja ove godine umro je 
n Rimu O. Fedele de Stotzingen, pogla
var benediktinskog reda.

SVEĆENIK — RUDAR
Belgijske novine donijele su nedavno 

sbku svećenika Liviusa. koji j< prije b o 
rudar. Kad je nakon završenih bogoslov
nih nauka započeo kao svećenik svoj rad 
medu radnicima, crkvena mu je viast 
na njegovu molbu dozvolila, da smije i 
nadalje raditi u rudokopu kao običan 
radn k. Slobodan je samo u subote, da 
8c uzmogne pripraviti za nedjelje te po
sjetiti se svom duhovnopastirskom ra
du. Ostali rudari dugo mjesu ni slutili, 
da u rudokopu zajedno 3 njima radi ave- 
ćenik. Tek kad je jednoga dana među

(Svršetak sa 3 strane)

— Gore će»e to obaviti. reče on.
— Gore nema svete pričesti, upadah 

u riječ ja
Ali on nam Je dao razumjeti, da on 

tu ništa ne odlučuje, već da nas je po- 
avao iz svoje vlastite pobude.

— Nego idite, maknite .se, eno već 
dolaze!

Podigoh glavu i vidim pred nama 
•dred vojnika s kacigama i puškama, 
gdje se žuri prema putu koji vodi na 
groblje. Potrčasmo i ja se usudih po
vik at :

— Ovdje je crkva! — pokazujući ru
kom na desno. Ali sam za odgovor čuo 
samo reski:

— Naprijed?
Jedan od vojnika posrnuo je i pao. 

(Nastavit će se)

njima došlo do prepirke, prigodom ko
je su nekoji tvrdili, da se neće naći sve
ćenik, koji bi bio spreman raditi a nji
ma u rudokopu, jžjavio je on, da Je on 
takav svećenik.
UMRO ČOVJEK, KOJI JE U 70. GODI

NI POSTAO SVEĆENIK
U Beču je umro Josip Leeb, bivši rav

natelj nakladnog zavoda »Tirolia«. Na
kon smrti svoje žene zamolio je za pri
mitak u bečko sjemenište te je kao se- 
damdesetgodišnjak bio zaređen za sve
ćenika.

RAZNE
Ustavotvorni Sabor N. R. Hrvatske 

prihvatio je dne 17. siječnja Ustav (te
meljni zakon) Narodne Republike Hr
vatske. Dne 18. siječnja održana je 
svečana sjednica, na kejoj je odlučeno, 
da se prihvaćeni Ustav proglasi i ob
javi narodu. Zatim je zaključeno za
sjedanje Ustavotvornog Sabora.

Prva sjednica vanrednog zasjedanja 
Sabora N. R. Hrvatske održana je 20. 
siječnja poslije podne. Na toj je sjed
nici predsjedništvo Ustavotvornog Sa
bora podnijelo ostavku, jer se Ustavo
tvorni Sabor pretvorio u Sabor N. R. 
Hrvatske. Ostavku su podnijeli tako
đer Prezidium Ustavotvornog Sabora 
kao i vlada s predsjednikom drom VI. 
Bakarićem na čelu. Sabor je jednogla
sno prihvatio prijedloge narodnih za
stupnika. koji su predložili, da dosa
dašnje Predsjedništvo i Prezidium 
Ustavotvornog Sabora nastave svoj rad 
kao Predsjedništvo 1 Prezidijum N. R. 
Hrvatske. Jednako je prihvaćen pri
jedlog, da se ne usvoji ostavka vlade, 
već da joj se izrazi priznanje za dosa
dašnji rad.

Budući da je dosadašnji podpred- 
sjednik vlade dr. Rade Pribicević ime
novan za veleposlanika u Poljskoj, 
imenovan je na prijedlog predsjednika 
vlade dra Bakarića za drugog pod- 
predsjednika vlade dosadašnji ministar 
pravosuđa Dušan Brkić. a za ministra 
pravosuđa Nikola Sekulić, narodni za
stupnik iz sjeverne Dalmacije.

Ustavotvorne skupštine N. R. Srbije 
1 N. R. Slovenije prihvatile su također 
ustave jedne i druge narodne republi
ke. Zatim su se shodno ustavnim od
redbama pretvorile u Naredne skup
štine 1 održale svoje prvo sjednice. Na
rodna skupština N R. Slovenije iza
brala je na svojoj prvo) sjednici pred
sjedništvo i izglasala vladi povjerenje.

U Londonu je 14. siječnja započelo 
zasjedanje zamjenika ministara vanj
skih poslova Engleske. Amerike, So
vjetskog Saveza 1 Francuske. Na dne
vnom redu je raspravljanje o mirov
nim ugovor.ma s Njemačkom i Austri
jom. Zasjedanje će trajati šest tjedana.

Pitanje Koruških Slovenaca i Gra
dišćanskih Hrvata. Vlada FNR Jugo
slavije predala je konferenciji zamjeni
ka ministara vanjskih poslova u Lon
donu dobro utemeljenu i obrazloženu 
spomenicu, u kojoj traži: L da se Slo
venska Koruška u površini od 2 470 
četvornih kilometara sa 180.000 stanov
nika i pogranični slovenski dijelovi 
Štajerske u površini od 130 četvornih 
kilometara i oko 10.000 stanovnika pri
ključe Jugoslaviji; 2 da se spriječi 
daljnje ponijcmčivanje Gradišćanskih 
Hrvata te riješi njihovo pitanje bilo 
davanjem jednog p<xebnog statuta sa 
zajamčenim nacionalnim pravima ili 
— kako predlaže vlada FNR Jugosla
vije za ostale Jugoslavene, koji bi još 
ostali u Austriji — njihovom izmje 
nom s onom austrijskom manjinom, 
koja bi došla pod Jugoslaviju i koja 
ne predstavlja mšta drugo nego rezul
tat nasilnog poni i omči van ja u toku po
sljednjih desetgodišta

Stanovište i zahtjev Jugoslavije ob- 
razložio je zamjenicima min1 stara vanj
skih poslova jugoslavenski delegat dr. 
Jožc Vilfan u .scrpljivom i odlučnom 
govoru.

Vijeće ministara vanjskih poslova 
objavilo je preko američkog ministra

UREĐENJE NIZOZEMSKIH RADIO
STANICA

Ravnatelj nizozemske katoličke radio- 
propagande Toon Rammeit izjavio je o 
uređenju radio-tJužbe u Nizozemskoj 
evo: Mi smatramo pravednim i važnim, 
da radio-stanice poput škola i štampe 
budu samostalne u svom radu. Iz tih 
razloga prenofi naša radio-stanica u 
Hi ive ih umu podjednako programe četi
riju glavnih snaga u zemlji: socijalista, 
liberalaca, protestanata i katolika. Sva
ka od tih grupa ima na radio -stanici 
svoje vlastite prostorije i samostalnu ra
dio organizaciju. Državna vlast vrši tek 
nadzor, da programi budu na potrebnoj 
vitini.

VIJESTI
vanjskih poslova tekst mirovnih ugo
vora s Italijom, Rumunjskom, Madžar
skom, Bugarskom i Finskom, koji će 
biti potpisani dne 10. veljače u Parizu. 
Prepisi tekstova tih ugovora predam 
su predstavnicima država potpisnica 
pojedinih ugovora. Mirovne ugo- 
vore s Italijom, Rumunjskom, Madžar
skom i Bugarskom već je potpisao u 
ime Amerike bivši ministar vanjskih 
poslova Bymes.

Mirovni ugovor s Italijom određuje 
među oeta.im nove granice između 
Italije i Francuske, između Italije i 
Jugoslavije i Slobodnog tršćanskog 
područja. Italija gubi svu Istru, otok 
Pelagruž. otok Sasseno (koji dobiva 
natrag Albanija) i Dodekaneake otoke, 
a zadržava Južni Tirol. U vrijeme od 
godine dana od dana potpisa mirovnog 
ugovora mora Italija uništiti i odstra
niti sve utvrde i stalne vojničke ob
jekte uzduž francuske i jugoslavenske 
granice. Otoci Pantelleria i Pianosa na 
Jadranskom moru moraju biti posvema 
demilitarizirani, a Sardinija i Sicilija 
djelomično Talijanska mornarica smije 
mati 2 oklopnjače, 4 krstarice, 4 raza- 
rača, 16 torpednjača i 19 korveta s po
sadom od 22.500 oficira i mornara. 
Ostalo ratno brodovlje mora predati 
saveznicima. Talijanska vojska zaje
dno s pograničnom stražom smije bro
jiti 185.000 oficira i momaka te imati 
do 200 srednjih i teških tankova. Zra
koplovstvo smije imati najviše 200 
borbenih i izvidnićkih te 150 provoznih 
i školskih zrakoplova. Italija odriče se 
svih svojih kolonija. Konačna odluka 
o njima past će u vrijeme od godine 
dan od dana potpisa mirovnog ugovo
ra. U ugovoru je spomenuto ustanov
ljenje Slobodnog tršćanskog područja 
i uklopljene su također odredbe o 
tršćanskom statutu.

Čehoslovačka vojska darovala je Ju
goslaviji 5 vagona sanitetskog materi
jala. Cchoslovački vel^odanik u Beo
gradu predao je taj dar maršalu Titu.

Novčanice od 1000 dinara promije- 
njene su u Jugoslaviji novim novčani
cama po 1000 dinara. Poslije 25. siječ
nja ove godine stare su novčanice od 
1000 dinara izvan prometa, ah će f* 
moći mijenjati je* kroz daljnja tri 
mjeseca. Izmjena je izvršena zato, jer 
se ustanovilo, da su strani agenti ku
šali ubaciti u Jugoslaviju krivotvorene 
novčanice od 1000 dinara

Ministarstvo unutarnjih poslova FNR 
Jugoslavije odobrilo je rad Samostal
noj demokratskoj stranci i Ujedinjenoj 
zemljoradničkoj stranci Ra djelatnošću 
na području cijele Jugoslavije. Obje 
stranke imaju sjedište u Beogradu.

U Moskvi vrše se pripreme za kon
ferenciju ministara vanjskih poslova 
četiriju velesila, koja će započeti 10. 
ožujka ove godine. Na toj konferenciji 
raspravljat će se i konačno ur.diti pi
tanje mirovnih ugovora s Njemačkom 
i Austrijom.

U Istri obnovljeno je u 1946. godini 
1079 scoekih kuća, 222 staje i 23 škol
ske zgrade te izrađeno 200 krovova za 
seoske kuće. U gradovima je obnov
ljeno 49 zgrada. Osim toga izvršeni su 
mnogi drugi važni radova na cestama 
i mostovima. U sve te radove uložila 
je narodna vlast svotu od preko 100 
milijuna hra. Radovi bi stajali mnogo 
više, da narod sam nije pridonio svo
jom dobrovoljnom radnom snagom.

U Vodnjanu otvara se 15. veljače 
Niža domaćinska škola. V školu pri
maju se seljačke djevojke i žene s pod
ručja oblasti Istre. Skoda će trajati 5 
mjeseci.

Borba protiv nepismenosti. U Jugo
slaviji vodi se odlučna borba protiv 
nepismenosti. U svim narodnim repu
blikama održavaju se analfabetski te- 
čaievi. Tako u N. R. Hrvatskoj polazi 
analfabetske tečajeve 10.097, u N. R. 
Bosni i Hercegovini oko 90 tisuća, u 
N. R. Makedoniji 13.608 nepismenih.

U Poljskoj bili su u nedjelju dne 19. 
sječnja izbon. Upisanih birača bilo je 
12 milijuna 701 tisuću 506. Glasalo ie 
11 milijuna 413 tisuća 618 birača. Vla
din demokratski blok dobio je 9 mili
juna 33 tisuće 682, seljačka stranka 1 
milijun 154 tisuće 847 i radnička stran
ka 530 tisuća glasova. U parlamentu je 
vladin demokratski blok dobio 327, a 
sve ostale stranke 45 zastupničkih 
nijceta

Za predsjednika Francuske Republi
ke izabran je dosadašnji predsjednik 
Narodne skupštine Vincent Aurioi 
(Orjol). Mjesto njega je za predsjed
nika Narodne skupštine izabran 
Eduard Herriot (Erjd).

Nova francuska vlada. Nakon izbora 
državnog predsjednika predao je Leon 
Blum ostavku cijele vlade. Novu vladu 
je sastavio socijalistički narodni za
stupnik Ramadier (Ramadjč). U vladi 
su zastupane sve francuske stranke.

U Madžarskoj je otkrivena urota 
protiv madžarske republike. U urotu 
su bili upleteni neki vođe stranke ma
lih posjednika kao i ličnosti iz najvi
ših krugova. Uhapšeno je oko 100 oso
ba, među njima ministar za gradnje i 
javne radove Endre Misteth i general- 
pukovnik Lajoe Dalnoki Včrds.

našim Čitaocima
Ovaj broj našega lista izašao je uaH- 

jed neprcdvidjenlb zapreka s nekoliko 
dana zakašnjenja, a po svoj prilici do
bit će pretplatnici i budući broj sa koji 
dan kasnije. Poslije će izbaciti IM u 
pravo vrijeme.

Oni, koji uplaćuju pretplatu u dina
rima, mogu odsada dalje »dati sve upla
te na naslov: Hrvatsko književno dru
štvo sv. Cirila i Metoda — Zagreb, Trg 
Kralja Tomislava 21. Ta je promjena 
uslijedila iz praktičnih razloga, jer ima 
to društvo svoj čekovni račun u Za
grebu pod br. 40-764218. Tako će se 
pretplatnici moći služiti čekom toga 
društva. Te čekove prilažemo zasada 
većini povjerenika, dok (>mo ih osta
lima poslati kasnije zajedno s listom. 
Oni, koji bi htjeli odmah poslati nam 
novac čekom, a još ga nemaju, mogu 
zatražiti kod poštanskog ureda obični 
ček, na keji će napisati ime spomenu
tog društva i gornji čekovni broj. Na 
Književno društvo sv. Cirila i Metoda 
šalje se samo novac uz opasku. da je 
to za list jiGore Srca!« ili za Književno 
društvo sv. Mobura za Istru, a sv 
druge obavijesti treba slati i dalje »'.** 
naslov: Uprava »Gore Srca!« — Paz.u 
(Istra). Nadamo se. da će se okraću 
riješiti pitanje našeg izravnog tekuć« c 
računa u dinarima. UPRAVA

DANICA
Kalendar »Danica« izaći će. kao što 

smo već javili, 8 nekoliko zakašnjeli ia 
Dobit će je svi, koji su je naručili i 
koji će je naručiti u pravo vrijeme. Na
rudžbe iz Istre prima Književno dru
štvo sv. Mohora — Pazin (Istra), a is 
ostalog područja Jugoslavije Hrvatsko 
književno društvo sv. Cirila i Metoda 
(prije sv. Jeronima) u Zagrebu, Trg 
Kralja Tomislava 21.

DOPISNICA UREDNIŠTVA
Jadranka iz Dalmacije. Iako nijesmo 

iz raznih razloga mogli uvrstiti, ipak 
se divimo Vašemu poletu. Neka Vas 
urednički koš ne razočara, nego na
stavite.

ZA FOND »GORE SRCA« 
darovali su:
Dr. Kuzma Jedretić, kateheta E. 500
N. N., Trsat L. 50
N. N., Trsat L. 50
N. N. iz Žmlnjštinp L 100
Fo.*ka Kuhar iz žminja (Jurići) L. 100

Uredništvo i unrava zahvaljuju svim 
darovateljima kao što i širiteljima li
sta.

Uredništvo i uprava u Pazinu (Istra) — t .sina, rukopisi i nerasprodani brojevi šalju se na naslov: »Gore Srca« Pnzin (Istra). — Pretplatnici i povjerenici iz 
Mre i Juhjske Krajine šalju novac na naslov: Uprava »Gore srca« — Pazin (Istra) ili čekom broj 45-401 na pošt tek. račun u Rijeci na naslov: «Knji
ževno društvo Sv. Mohora za Jbtru* Pazin. — Pretplatnici iz Jugoslavije šalju pretplatu na naslov: Franjevački samostan — Trsat— Sušak. — Izlazi dozvolom 
.Vojne uprave J. A. u Opatiji. — Glavni i odgovorni urednik: svećenik Božo Mi1anović. — Tiska se u tiskari Narodne štamparije. Rijeka ul. Ciotta 19.

Godina II. — Broj 3.
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